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PREFACE

Dibabaon-Mandayan is spoken in the upper Agusan River area of
northern Davao and southern Agusan Provinces, and is referred teo
locally as Minandayd. It is mutually intelligible with Agusan
Manobo to the morth and the two appear to be s8¢ closely related as
to constitute one dialect. The Dibabaon~Mandayan spoken in and
around the municipality of Monkayo is distinct, on the other hand,
from Mansaka to the south. Further survey of the area may reveal
whether a separate dialect referred to as Mandayan also exists,
distinct from both Mansakan and Dibabaon-Mandayan.

The materials presented in this first and hence very limited
vocabulary of Dibabaon - Mandayan were pathered over a period of
some eight months of study in Monkayo, Davao. The study was con-
ducted by Myra Lou Barnard and Jannette Forster of the Summer
Institute of Linguistics, working in cooperation with the Depart-
meat of Edueation, the Institute of National Language, and the
University of the Philippines. Invaluable assistance with regard
to the allocation as well as help in obtaining Miss Cecilia
Andresan as language informant was extended by officials and mem-
bers of the Department of Education in Davao.

There are approximately 750 Dibabaon-Mandayan entries in the
vocabulary. An English index is included for convenience. Be-
sides many words in common daily use and others particularly
applicable to the culture, a number were chosen on the basig of
their interest to descriptive and comparative linguists.

The root, or word-base, has been listed in each case where it
was recognized by the informant as having meaning in isolation.
Elsewhere the root with its most commonly used affix has been
listed. In some instances the root and the root plus an affix
have been listed separately where the meaning appears sufficiently
different to warranit both entries.

Although the monosyllabic prenouns are not as grammatically
free as full words, they are more free than the affixes, and fol-
lowing the usage of the Filipino Language have been listed as
free forms.

The orthography used has been made to coincide as closely as
possible with that of the Filipino Language. The pepet vowel is



vritten with the letter e¢. Dibabacn - Mandayan nes vowel clusters
which contrast with vowels separated iy the glotis! catch, and the
glottal catch is indicated in that position by a grave accent over
the preceding vowel (e.g. saad ‘under', sdad 'prucise').

The alphabetical order used in the vocabulary follows the
Filipino Language while the order of listing in the index follows
the English alphabet.

Stress iias mnot been indicated except where two entries
differ only ir tue placement of the stress. On such pairs, the
heavier stress is unmarked when it occurs on the next to the last
sylleble, and is marked witii an acute accent when it occurs on the
final syllable. The circumflex is wused to indicate a final
stressed syllable wiuich closes with a glottal catch.

We are indebted to Dr. Cecilio Iopez, DJirector, and Dr.
fufino Alejandro, Executive Secretary of the Institute of National
Language, for the Tagalog entries and other coursel. The paper
used in the vocabulary was supplied by the United States Informa-
tion Service.

c300

ii



2 B ®

t

abaka
abaga

abangan

abee
abey
abii

abu

\
abuan

I, me
look, look at

basket carried
from head

Manila hemp

shoulder

doorway, -door

weave
continue
lips

kitchen, stove,
ashes

kitchen, stove

akd
tingin

abaka

. palikat
pintd

habi
tuldy
labl

kusind, kaldn
abd

kusind, kaldn



abug
abut
akwag
adek
adek
adew
adi
aeb
agad
agdan
ag-ut
alipeeng
alis
allad
allang

ambak

ambew

ambew

Sk

dust

arrive

bark (dog's)

afraid, frighten

kiss

day

younger sibling

kneecap

any

stair, ladder

strip, as abaca

‘dizzy
- leave
guide (v)

servant

frog

mouse

N

alikabok
dating

takdél, kahdl
takot, sinddk
halik

araw

: ~
bunso

bayugd ng tuhod
kahit ané

hagdén

hagot

hilo, lula

alis

patnubayan, samahan

alila

palaka

daga



amey

amian

amlanan

amlung

ampan
~

ampu

N
amu

A
amu
anak
anak-anek
anaken
anad
anap
andei
andil

andid
andini
antaa
anti
anud

father

rain of extended
duration

noxrth

root used to
blacken teeth

none
pray, worship
master
ronkey
cifspring
“tep-ciild
iniece, nephew
learn, toeach
secek, find
where, which
iriend (term of
zidress betveen
girls or woren)

g0 {there,

~

/
come \herey

try

Zloat (moving
with current.,

3

wald

dasdl, sambd
panginodén, «m0
unggdy

anék
anak-snakan
pamangkin
tuto, turd
hanap, kuha

- l’ ¥ | '.
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anged
anggad
anggam

N
apu

apug
apun
arigila
asawa
asin

atebey

atep
atey
atsa

atubang

like
until
uncle

grandparent,
grandchild

lime for betel
perch, roost
tend, care for
wife

salt

sister

tulad
hanggéng
amain, tiyé

apé

apog
hapon, dapd
alaga
asawa
asin

kapatid na babae

roof
liver
axe

face (v,

bubdng

atdy
palakdl

harédp



atuun

au

aub
awax
awas

ayed

b

bdan
baba

he

hahazan

Qays

h

)_bl

babaylan

fire
and

pestle

\
\

roast a nart (vj
vaist
flow, overflow

labor (childbirth,

Loard
carry on back
mouth
south

mediator between
men and spirits

ihaw

baywéng

(73}

agos, apaw

damdém



babuy
baka
bakee
bakna
badi
baed
bien
baeng
baey

pig

jaw

thumb
middle, half
kni fe

wave (n)
sneeze
poison

house

baga
baga
bag-ang
bagen

baey

ember
lungs
molar

rattan

baboy

pangé

hinlalki

gitni, kalahati
kut silyo

alon

bahin

lason

bahay

baga
bagé
bagéng

yantdk



bagiu
bagnet
badin
balded
balkun
baldi
baligya
bal-in
balun
bana
bans}
bantey
banwa
bangag
bangkelid
bangku
bangun
basd
hasa

basbas

bata

storm

weeds, £rasses
divide

law

porch

pail, bucket
sell

transfer

well (n)
husband
thunder storm
watch, guard
place

bold

early afternoon
bench

arise, awake
read

wet

strip or carve
wood

baby, child

bagyd, sigwd

masaméng damd, damé

..‘:.*. T
batés
balkonahe
baldé, timba
maghili

lipat

balén

asawa -

undés

bantay, tancd
podk, lugir
pangahds
hapon

bangks
bangon, fising
basf

basa

sanggdl, bata



batad
batasan
batik
batu
batya

bau
bau
baubata
baud
baui

bautu
baya
baya
bayad
bayaw

corn
manners
pig trap
stone

laundry basin

converse
widow, widower
bachelor
pigeon

reed for mats,
baskets

boat
pass (v)
new
payment

brother-in-law

nmais

asal, bait
bating
batd

batya

usap

balo

binata

kalapati

buli

‘bangké

sagl, daan
bago
bayad

bayaw



bekeg
bekten
bees
beet
begas
begket
begey
beéi
belil
bellanan
bentas
benut
bengee
beéung

betang

trade {(v)
pound with pole
break (as a platz)
dry (v,

hand

bone

arm

borrow
ranners

rice, fruit
tie (v)

give

female (human)
ouy

market

famine, hunger
coconui husk
deaf

skull
belongings
fish net

sail (v,, journey

pili
bayd

bivék

bisig, baraso
hirém

asal, bait
oigds, bunga
tall

bigdy

babae

bild

palengke
taggutdém, gutom
bunét

bingi

bung8
art-arian
lambat

lumayag



bidbid
bigew
bilin
‘bitlen
bratu
bua
buan
vhang
buawan
buaya
bubu

twist

drive
remain

star

cheap
maybe

moon, month
cragy

gold
crocodile

hair, feather

buku

bukubuku

buew

knot of tree
small knot, ankle

trouble, quarrel

10

pilipit
tabdy
tird
bituin
mura
marahil
buwdn
ulél
gintd
buwaya
buhdk, balahibo

buké
bukungbukong

guld; basag-ulo



bugka
bugtl
bul
bulig
busew
butung
buu

lansones
different
life -

help

demon, spirit

green coconut

bamboo

buyag

xa
kaat
k3amu

woman, girl,

female

you (sg)
feel sorry
know (how)

11

lansones
ibé

buhay
tulong
dimonyo
buko, mura

buhd

babae

ka

lungkét



kabakaba
kabe
kabedes
kabeg
kablang
kakey
kadlaganen

kadumdan
kadung

kaeg
kaganu
-kagang
kagat

butterfly
clothes
pregnant
fruit bat

‘enemy

“older sibling

wild (pig or
chicken)

relative

pup

worm
when
crab

sting, bite

12

2

parupard
damit

buntis

bdyakan, kabdgkabdg
kaaway, kalaban
kaka

baboy-ramé
labuyd

kamag-anak, hinlég

tuta

bulati
kailén
alimango

kagét



kagi word, dialect salitd, wikain
kagudan coconut grater kudkuran

kalabaw, kabaw carabao kalabiw

kalabaw
kaliag desire, like ibig, gusté
kalibutan earth, world daigdig, sanlibutén
kalim-an fifty 1imampl
kal intuu right (side) kanan
kamag - vaind (1, hangin
kambing goat, kambing
kamuti camote kamote
kan that, the iydn, ivén, ang
kanam i we, us (excl) kari, amin

our, ours

13



kanay
kandan
kandin

kan-eman
kani
kanta
kap-atan
kapayas
kapituan
kasal
kaseem
kas}aman
kasikew
kasing
kasleg
katig
katluan
kau

kawa

Kawaa

I, me,
my, mine

: they, thenm,

their, theirs

he, she, him, her

his, her, hers

sixty

‘here

song, sing

Sorty

papaya

seventy
wedding
tomorrow
ninety
aahéned

top (n)
curreni
outrigggr float
thirty

hat

large iron pot

left (side)

1

akd, aikin
kani 4, =$14
kanyd, siyd

animnapf
dito
awtt
apatnapd
papaya
i tumpdl
kasél

bukasg

st yamnapll
nipd
tarumpd
agos
katig
tatlumpti
sumbrero
kawa

.
kaliwd



kawaan
kawad
kawas
kawat
Kawanzn
kawayan
kay
kayad
kayu
kebeng
kake
kéen
kéenen

kena

key
ki
kibee
kilat
kiley
kilid

kindaa

twenty
large fish hook
descend

steal

basket

tree, wood

no, not

vou (pl)

we, us (excl)
we, us (dual)
dark clouds
liphtning
eyebrow

cide

skin (nJ

15

dalawampl
tagd

babd
nakaw
walwnpll
kawayan
sapagkd't

A
buslo

punongkahoy, kahoy

pad

babd
kain
pagkain
hind®, 4%
kayd

kami
kata
dilim
kidléat

kilay

gilid, tagiliran

balit



inew

by

Kingking
kisneb, kisleb

a

~
[
ct

ku

X

kua
kuku

kuden

kuden
kugu
kun
kun-isa
kuntéen

kuteen

we, us {incl)
little finger
valley

see, find

I, my

thing

cat

kuku

clay pot

shake

i7

day after tomorrow
now.

today

16

tayo
kdlingkingan
lambdk, kapatagan

kita

ko

IiC

el

palaydk
aldg, uga
kung
samakalawd
ngayoén

ngayén



da
daa
daan
dakep
daeg
daga
dagad
dagla
dag?an
dagas
dagat
dagpl
dalid
dallak
dam-ug
dan
danew
dawa

dawat
deegz

deet

only

take, bring, carry

road, path
catch

win, lose

unmarried woman

play (v)
cnest

many

hurry

sea

slap (v)
large roots
mud

dew

tzey, their
swemp, laoke
millet

receive

&0

destroy

lamang

dala, kuha
dadn, landés
huli, dakip
manalo, matalo
dalega

lard

dibdib

dami, marami
dalt

dagat

hampds
nmalaking ugat
putik

nemdg

nild

latian, danaw
dava

tanggip

ckad

puksd, giba



demdem
déun
dew

al

dia
dlatas
dibaba

diblu, riblu

didaya

diipag
dila
din
dineg
dint
dingding
disti
dua
dudu
duen
dugduga
dugi

.think, remember
leaf

or

but

there

up

downstream (sta-
tionary location)

book

upstream (sta-
tionary location)

across

tongue

he, his, she, her
hear

here

wall

since

two

suck

in there, on there
joke

thorn

18

isip, tandd
dahon

o

nguni't
diyédn
itads

wawa

akl4t, libré

huld

ibayo, kabild
dila

niyé

dinig

dini, dito
dingding
muld

dalawd

suso, sipsip
doén

bird

tinik



duzmetey mourn luksd

dulian durian durian

dumna companion,accompany = kasama, sama
dunggab stab saksék

du yan hammock duyan

ebak cough ubd
ebee smoke asd
gbeng hide (v, tagd
ekanz owl kuwago
N

= & . ¥es 00
enem 51X anim
etek bolo iték

19



eteug

etew

etew-etew

eyew

-

cabii

gabun
gaklt

g8
man, person

idel

refuse (v)

yesterday
fog

raft

grinder

root

earlier (today;
cotton

coconut milk

milk

20

itlog
tao
anito

aydw, tanggi

kahapon
ulap

balséd

giling
ugét
kanina
bulak
gatd

gatas



gatus
zau
gayed
gaygaya
gebuk
gena
getek
.géu
geya
gleb

ginikanan

gimata
gimbaa
gin-awa
gira
gisuka
giti
guangan
custu
gusuk

gutus

guyud

aundred

lie (falsehood)
also

later (today)
rotten

face (n)
abdomen

canoe paddle
forehead
stomach ache
parents
awaken

drum

breathe

war

vomit

sprout (v)
forest

like, desire
rib

swell in liquid

pull

sandadn
kasinungalingan
din, rin
mémay?

buldk

mukh@

tiyén

sagwén

noé

sakit ng sikmura
mga magulang
gising
tambdél

hingé

digm&, giyera
suka

supling

gubat

gustd, ibig
tadyéing

magl

hatak, batak



1

iapun supper hapunan
ibat lie down higa
ibatanan Bed , bedroom kama, silid-tulugén
ibid lizard bayawak
ikagi say, speak sabi, salitd
ikam mat banig
ikew you, your, yours ikdw, iyé
1kug tail (animal) buntét
1dad age id4d, gulang
1du dog aso
1gi term of affection- neneé

ate address to

younger girl
ilawan small kerosene lamp ilawdn

ilawan ik

1leb spit (v) durd, lurid

ilek armpit kilikili

22



ileg

1lew
imatey
fmu

inang
indey
ineem
Inem

iney
iney-iney
iney-iney
init
Insik
inug
ingkud
ingkudan
ingguk |
inglew
ipag
1panew
ipit

isa

rub

unripe
kill

make

do, make
who knows?
breakfast
drink
mother
step-mother
slowly

boil (water)
Chinese
ripe

sit

seat

sniff (v,

fever

sister-in-law

go, walk
crush

one

kuskés
hildw

rd

patay

gawa

gawa

agahan, almusdl

indm
inéd

ale

dahan-dahan,inut-inét

kuld

Intsik, Insik ™™

hinég

upd

dpuan
singhdt
lagnét
hipag

lakad

pis&@, durog

o

isa



1skwilaan
isda

isu

1suu

ita
itanew

iu

laba
laba
labana
labas
labey
lary
laga

school

mud fish

move

bedbug

we, us, ours (dual)
we, us, ours (incl)

you, your, yours

plaraiéa, eskuwelahén

dalég

galéw

surot

ath, warard | :
atin, tayo

inyd, kayé

wash (clothes)
vojce, echo
guavano
outside

pass

play

boil (in water)

2

labd - .
tinig,alinéawngéw
guwayabano

labéds

dadn

lard

laga, kuld



lagbey
lagi

lagulagu
laguy
lalis
lambung
lambunganan
lam~ed
lamisa
lamutlamut
lanes
langkeb
langketew
langesa
langga
langit
languy
lawa
layang
lay-ang
lebag

very
friend (term of
address between
men or boys)
adam's apple

run

refuse (v
shadow

shade

swallow (v)
table

gnat

wither

lie on stomach
jump (v)
blood

thirst

sky

swim

body

fly (v)

lie on back

partial swelling
of an area

25

labis, lubhédng

gulung—gulungén
takbd

tanggl

anino

1ilim

lulén, lundk
mesa, hapdg
niknik

lantd

dapd

lunddg, talén
dugd

uhaw

langit

langéy
katawdn

lipéd

tihaya

magd



lebeng bury libing

lekenlekenan knee tuhod
legdang sink (v) lubdg
legdeg, legleg flame ningas
1éing mature coconut niydg
lenek P turtle pagdng
lened drown lunod
lesung mortar : lusdng

lenek

Lesun
letey tired, slow pagdd, bagal
liag happy maligaya
1ib-ug seed butd
31 eg neck lifg
ligbes mushroom kabuté
lima  five limé
1imatek leech lintd

26



Ly

1imuken dove kalapati
lingat remove alis
lipedeng sleep tulog
lipug bowl mengkdk
lisag beat a drum pald
litratu picture larawan, litrato
103 tear (a) Tahi
luat separate, wean walay
lukat di_g hukay
lukes male lalaki
lugi ; hole, dig’ hukay
lugung thunder kuldg
lugwa sala salas
lumansad rooster tanddng, tatyaw
L\
ol
2 | S \V«’% ‘
(ol NN
P £ 7 \\
&1 1
" /*/ / J ,/) 1limuken
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lunsud
lungun
lut-ang
lutu

m

maaba
maama
maagkap
maagsii
maaliney
maapun
maaslag
maawang
maawey
mabegat
mabegbeg
madaem
madamee
madanti

madéet

town, courisry
coffin
gun

cook (w)

long

brother

light (weight)
cold

smoothe

late afternoon
big, .much
bright, clear
easy

heavy

strong

deep

thick

near

bad

28

bayan
kabacog, atadl

lutd

mahaba

kapatid na lalaki
magadn

malamig

makinis
dapit-hapon
malaki

maliwanag, malinaw
madali

mabigét

malakéds

malalim

makapdl

malapit

masama

FES



madeges
madesen
madeyew
madikilem
madiglem
madi
maemut
maenek
magastu
magayun

mag-1i1sda

magtatambaa

mag-uuma
maideb
maintek
maitem

malegdeg, maegdeg

malig-et

maligsem, maigsem

malinaw

malinis

itchy
hard, loud
good
night
dark

far
fragrant
silent
expensive

beautiful,
becoming

fisherman
doctor
farmer

sharp (point)
small

black

red

narrow

dirty

peace

clean

29

makati

matigds, malakds
mabuti

gabi

madilim

malayo

mabangd

tahimik

mahdl, magastos

magandd, bagay

méngingi sdd
manggagamot
magsasakd
matulis

maliit

maitim

mapuld

makipot, makitid
marumi
kapayapadn

malinis



malised
mallag, matag
maludewludew
mamaen

mamang
maningaw

manigéen

manipis
manu
manuk

manukmanuk
mangaed

mangayew

manggad

difficult
wide ‘
green
betel
snake
lonely

old (person,
animal,

thin
how much

chicken

mahd rap
maluwéng, malapad

lunt?, berde

Gt

bunga

Ay - X

ahas
mapangliw

matand&

manipis

magkano

mandk

bird
dull (edge)

war with local
weapons

dowery

30

ibon

mapurdl

bigéy-kaya



mapandey
mapasu
mapedes
maputi
masakit
masagkep
masamuk
masaya
masenget
maseem
masilew
mata
matdas
matam-is
matikang
matuid
maukew
maudi
maugtu
mauteng
mayamaya
meneng

wise

hot

sour, sting
white

painful

short (stature)
noisy

happy, lively
bad odor
morning
bright

eye

chief leader
sweet

tall

straight
lazy

behind

noon

sharp (edge)
temple (anatomy)

index finger

31

marunong
mainit, nakapdpasd
maasim, sigid

maputi

masakit

pandék

maingay

maligaya, masayd
mabahd

umaga

maliwanag, nakasisilaw

maté

\

puno
matamis

mat angkéd
matuwid

taméd

huli

tanghaling tapdt
matalas
pilipisan
hintuturd



meng-etew
meydéen

~minye

]rl 3
nalingew
nangen
napuu
nati
nekey
nekey man
new
ney
niug
nu

people
there is, has

marry

forget

teli

island (in river)
fawn

what

why

you, your {(pl)
we, our (excl)
coconut

you, your.(sg)

32

mga tae
may, mayrodén

mag-25aWa

limot
sabi

and
bakit .
ninyd

namin

niydg

o .

R



LA s o i il SAA
L

ng

" ngadan

ngadeg
ngangang
ngipen
ngisi
P
paaa
paad
pabees
pad
padaa
padigus
padlu
paek
pagikpik
pali
pallet
palimus

palingew
pralis

pamuyu

name
odor:
shout
tooth

laugh, smile

show (v)

palm of hand

. lend

still, yet

send

bathe
same
sand
wing
cut
necklace
beggar

comfort
peeling, bark
beg

33

ngalan‘
amby
sigéw
ngipin

tawa

ipakita

palad

ipahirdm

pa

ipadald

maligd, paliguan
pareho

buhangin

pakpék

putol

kuwintds

palubi, nagpdpalimés

ginhawa, aliw
baldt

makiusap, makisuyd



pandey
pan-isda
panitingen
pantig
panganud

panganup

carpenter
fishing

hunt for game
break

white cloud

spear

anluwagl, aluwagi

pangingisdg
mangaso
basag
panganorin

sibit

parapara
paras
paris
pasak
pasaya
patidiatas
patisaad
pawing
pea
peded
peed

panganup

sole of foot
tail of fish
pariner
earth, ground
love

upward
downward
paralytic
mute

squeeze

cut down

34

tdlampakan
buntét ng isdd
kapareha, sosyo
lupa
pag-ibig
paitads
pababa
paralitiké
pipi

pigd

putulin



pen~ik climb y ' akyét

penu full pund

’ penget beard balbés

;’ pesa hateh pi sé

; pia kitten kutfng
plat eve infection dira
plla how many ilén
pilek eyelash pilik-matd
pili select pill
pintik slingshot tiradér
pisek blind buldg, pisék
pl s} rope lubid
pisngi cheek pisngl

pispis feather balahibo



pista
pitu
pubri
pukew
pudut
pugad
pulil
pundalitan
punu
punu
punuian
pusu
pusung
puud
puut

puy

r

ribll
rigalu

fiesta
seven
poor
awake
get, take
nest
only
ring finger
begin
root
leader
bud (n,
heart

thigh

sticky substance

used to snare
birds

container with
draw string

safe, free

gift

36

pistd

pitd
mardlitd, pobre
gising

kuha

pugad

lamang
palésingsingan
simulédn

ugét

puno

buko, puso
pusod

hita

patdd

supot

ligtds, ralaya

regalo

-

£ ay



S

saad
saad
sabinit
sabley
sabuk
sabun
sabut
sakey

sakindeg
sakit

saep
saepan
saging

under
promi se
clothing
flood
release
soap
understand
ride
stand
sickness
sunset
west

banana

sin

water fall

27

ilalim
pangakd
damit

baha

bitdw

sabdn

unawa

sakdy

tayd, tindig
sakit

paglubdg ng araw

kanluran

saging




sampull
san-ew
sanga
- sangab
sapl
sapid
sapsap

'Sauk
sayew
sayug
sebuuk
seke
sekedu
aeeb
seed
séeg

Seeses

séi, s

ten

fish trap
branch

burn (vj
money, silver
braid

clear ground of
grass and weeds

dip water
native dance
swing (v,
one, each
anger
water pole
1id, cover
enter, room
floor
repent

sun

this

suck

particle used with

proper names

38

sampi

bubo

sangh

SUnog
salapl, pilak
tirintds

gusad

salok

sayaw

ugdy

isd, bawa't isk
galit

tikin

sukléh, takip
pasok, silid
sahig

eisi

araw

ité, iré

sipsip

si

oy



siak
sikan
siku
siga
sigken
sig-eb
silat

silatan
sil-ig
simud
sinegew
singugtu
sipéun
suag
suat

sukuu

=

sukuu

I, me, my, mine
that, the
elbow

heat

stop

hiccup

shining of sun,
moon, stars

east

broom

nose

ery (v,
dinner

cold (illness)
horn (animal)
write, letter

tripod

39

init
hint8, tigil
sindk

sikat

silangan

walis

ildng

iyék, sigdw

tanghalian
sipén
sungay

sulat

tungk6




sudlay
sugl
sugut.
‘sumbaey
sumpuk

suhgkit

sunud
suu
suun

suya

-t;

ta
taan
taay
taba
tabak
takdag
takep
takigan

comb (nj
command (v)
obey *
neighbor
dull (point)

gather top leaves
of abaca

imitate
finger- or toenail
sibling

that (in sight)

we, our {(dual)
old (things)
dry

fat

answer

drop (v,
close (v)

chills

LU

sukldy
utos

sundd
kapitbahay
pulpdl

sungkit

gaya, sundd
kukd
kapatid

iyén

ta

luma
tuyd
tabd

sagdt

lagldg, hulog

pinid

ngiki



takubahg
taksi

tagainep
tagauk
tagen
tagnek
tagtiun
talfkudan
talinga

g

talinga

talung
tambaa
tami
tampus
tanak

rat

prepare abaca
to strip

dream
crov (v)
hold
mosquito
owner
back

ear

eggplant
medicine
honey

end, peak

loose, stray

41

dagé

panaginip
uwak -
tangan
lamdk
may-ari

likéd, likuran |

tainga

taldéng

gamét
puldt-pukyutan
wakds, tuktdk

kawald, 1ligéw



tanem
tanemanan
tanew
tangas
tangkaa
tangkuu
tapayan
tapuri
tapus
tawag
tawas
taweg
tayakn

plant

garden

we, our (incl)
locust

fence

bamboo guitar
spider
grasshopper
finish

call (v)
engagement
extend, raise

snail

the, a

intoxicating drink

tanirm, halaman
ténimen, hélamanén
natin

balang

bakod

gagambd
luktén
tapos
tawag
kédsunduan

itads

suso

ang, iséng
tubd



tebu
teken
ted-em
ten
tibag
tibe
tiki

timbag

tinel

tinlabew
trabau, tarabau

sugar cane
pole for canoe
hum

the, a

split

all, both

house lizard

tubd

tikin

huni

ang, ising
tildd

lahdt, kapwa

butiki

throw
intestine
middle finger

work

L3

balabdg, balibdg
bituka
hinlalato

trabaho, gawd



tuad
tuad

tubu
tubung
- tuk-ew
tukey
tudli
tudlu
tued
tugdek
tuig
tulin
tunud
tungu

tutuan

tutuanen

tutuu
thu
tuud
tuud

stoop (v)

fall, as when
- dizzy or faint

grow
feed

proud

raise (as a log)
point (v)

finger

stump

post |

year .

grow

bow and arrow
stomach

relate

story, news
true

believe

push

purpose

Lk

yakd

Llugmdk

tubd

pakanin

palald, mayabang
angdt, buhat
turd

daliri

tudd

haligi

tadn

tubd

pana at busog
tiyén

isaysdy
salaysdy, balitd
totod

mani wala

tulak

layon



uas perspire pawls

ucan rain ulén

ugangan father-, mother-, biyanéng lalaki, ~baba¢
son~, daughter- manugang na lalaki,
in-law manugang na babae

Hgas wash (handsg ete.) hugas

ugat vein ugét

ugpé live, reside tird, tahédn

uli return saulf

umeéa farm, field bukid

umagak hen inahin

umayan rice field palayan

umey rice bigds, palay

una first, lead (v, una, umuna

uni 4 sound of animals, huni

birds, insects

unsuy chick sisiw

unsuy au umagak

L5



untud
upat
uras
usa

usab

usip

ustu

vtaw-utaw
utzask

utl

vu

uug

W
wakwak

wada

mountain
four

hour, time
deer

more, again,
another

ask

enough, correct

iris

brain

term of affection-
ate address to a
younger boy

nead

fall, drop

witch
none
eight

water, river

L6

bunddk
apat
oras
usé

pa, ull, ibd

tandng

hustd, sapét,
wast®, tamd

balintataw
utak

totoy

ulo

hulog, laglég

Xulam
wall
wald

tubig, ilog



Y

yan

yawayawa

yewyew

the
cat's cradle

gnash (teeth)

L7

ngalit



a

a

abdomen
accompany
across

adai's apple
airaid
afternoon {early)
afternoon (late)
again

age

all

also

and

anzer

ankle

ancthier

answer

any

arise

ENGLIS

42,

43
21
19
18
25

K

48

INDEX

arm
arnpit
arrive
ashamed
ashes
ask
awake

axe

b

baby
bachelor
back

bad
bamboo

banana

bark (tree)

bark (dog)

basin

basket

22

14

46
7, B3, 36

5
28
11, 15
37
33



bat

bathe

beard

beat a drum

beauti ful
because
becoming
bed
bedbug
bedroom
beg
beggar
begin
behind
believe
belongings
bench
betel

big

bird

bite

black

42

35
27
29
15

29

22

2h
22
33
33
36
31
L

30
28
30
12

29

49

blind
blood
board
boat
body

boil (water)

boil (in water)

bold

bolo

bone

book

- borrow

both

bow and arrow
bowl

boy

braid

brain

branch

break
breakfast

breathe

95

35
25

25
23
2l

19

18

43

27
46
38
L6
38
34
23
o



brigit
bring
broom
brother
brother-in-law
bucket
bud
Durn
bury
out
butterily
buy

C
call
camobte
cane (sugar;
carabao
care for
carpenter
carry

carve

28, 31
b i)
39
28

13
L3

cat

cat's cradle
catch

cheap

cheek

chest

chick
chicken
child

chills

chin

Chinese
clean

clear

climb

close (v,
clothes
cloud
coconut (green)

coconut grater

coconut (mature,

coconut milk

16
47
f &
10
35
17
45
30

LO
15
23
29
28
35
L0
37
3L
11
13

20



cocomut iLree
coffin

cold

cold {illness)
comb

 come
comfort
conmpanion
continue
converse
cook.

corn
correct
gottOQ
cough
country
cover

erab

crazy

. crocodile

crow (v

32
28

39
40

51

erush

cry

current
cut

eut down

d

dance

dark

daughter-in-law

day
deaf
deep
deer
demon
descend
desire
destroy
dew

dialect

vdifferent

difficult

13,

39

33

38

28
L6
1
15
21
17
17
12
11

30



dig
dinner
dip
dirty
divide
dizzy
do
doctor
dog
door
dove

dowery

downstream (location)

.ward
dream
drink
drive
drop
drown
drum
dry
dull (edge)

40,

9,

27
39
38
29

27
30
18

34

23
10
46
26
21
4O
30

\n

dull {point,
durian

dust

e

each

ear

earlier today
earth

east

easy

eat

echo

enemy

engagement

253

L0
19

38

20

34
39
28

15

24

20

46
15
39

o~

12



enocugh

enter
expensive
extend

eye

eye infection
eyebrow

eyelash

£

face (nj
‘face (v)
fall
famine
far
farm
farmer
fat
father
father-in-law
fawn

feather

46
38
29
42
31
35
15

21
4
Lh, L6
9

L5
32

10, 35

53

feed

feel sorry
female
fence
fever

field

fiesta

fifty

find

finger

finger (index)
finger (middle)
finger (ring)
finger (little)
fingernail
finish

fire

first
fisherman
fishing

five

flame

9,

3

11
1
42
23
45
36
13
16

31
43

16
40
L2

&8

29
34
26
26



forget
forty
four
fragrant
free
friend
frog
fruit
full

4

garden

3s

L]

fiey 3
give
girl
gnash
gnat
go
goat
gold
good

granddaughter

grandfather
grandmother
grandson
grasses
grasshopper
green
grindser
ground
grow

guard

guavano

1,

3 17,



guitar

gun

hair
half
hammock
hand
happy
hard
has
hat
hatch
he
head
hear
heart
heat
heavy
help

hemp

26,

11"

28

10

19

31
29
32
14
35
18
L6
18
36
38
28
11

55

hen
her
here
hers
hiccup

hide (v)

hot

hour
house
how many
how much
hum
hundred
hunger

hunt

14,

Vo

14,

L5
18
18
14
38
19
14
18

27
L1
15
39
3
46

35
30
43
21

34



hurry
husband

husk

1

it
idol
1%
imitate
intestine
iris (eye,
island
itchy

@

J
Jjaw
joke
Jjourney

Jjump

k

kill

1, 14, 36

39
20
16
40
43
46
32
29

23

iriss

kitchen
kitten

knee
Kneecap
knife

knot of tree

know

1

labor (childbirth)
ladder

lake

lamp

lansones

irter today
laugh

1aw

lazy

lead (v)
leader

leaf

31,

35
26

W

S

-~

g1 &
45
36

13



learn

leave

leech

left (side,
leg

lend

letter

lid

lie (recline,
lie on stomach
lie on back
lie (falsehood)
life

light (weight)
lightning
like

like (similar)
lime

lips

live

lively

liver

13,

26
14
15
33
39
38
22
25
25
21
1l
28

15

L5
31

lizard

lizard (house)
locust

lonely

long

look

loose

lose

loud

love

lung

m

make
male
man
manners
many
market
marry
master

mat

22
43
42
30
28

41
17
29
34

23
27
20
8, 9
17

22



maybe

me
medicine
middle
milk
mine
molar
money
nonkey
month
moon
more
morning
mortar
mosquito
mother
mother-in-law
mountain
mourn
mouse
mouth

move

5 1k

14,

10

38

20

38

o~

38

v
10
L6
31
26

23
45
46
19

24

58

rach

mud

‘mud fi sh

mushroom

mate

my

n
nail
name
narrow
near
neck
necklace
neighbor
nepnew
nest
net
new
news
niece

night

1,16,

28
17
24
26
34

29



ninety
no
noisy
none
noon
north
nose
not

now

0

obey

odor
offspring
old

one

only

or

our (dual)
our (incl)
our (excl)

ours (dual)

17,

3,

31,

30,
2%

L7,

2k,
2k,

13,

14
15
31
46
31

39
15
16

L0

40
38
36
18
40

32
2L

59

ours (incl,
ours (exel)
outrigger
outside
overflow
owl

owner

P

paddle
pail

painful

palm (of hand)

papaya
paralytic
parents
partner
pass
path
payment
peace

peak

8,

13
14
2l

19
41

2

31
33
14
34
21
34
2,
17

29



peeling
people
perci
person
perspire
pestlé
picture
pig
pigeon
place
plant
play
point (v
poison
pole
poor
porch
post

pot
pound (v
pray

pregnant

17,

ks

633

-q

&N

W

12

6u

prond se
proad
pull
pup
purpose

push

q9

guarrel

i

raft

rattan
read
receive
red

reed
refuse (v

relate

37

21

10

1)
O

a3

25

L



relative
release
remain
remember
remove
repent
reside
return
rib

rice
rice field
ride‘
right side
ripe
river
road
roast (v)
roof
room
roost
rooster

root

9s

12
R
10
18
27
38
L5
45
21
L5
45
37
13
23
L6
17

38
L
27

17, 20, 36

61

root to blacken teeth

rope

rotten

rub

same

sand

say

school

sea

seat

see

seed

seek

select

sell

3
35
21
23
25

36

27

33
33
22
24
&7
23
15
26

35



send

separate

servant

seven

seventy

shade

shadow

snalke ‘

sharp 29,
SNE 14,
shining

snort,

shoulder

shout

S0W

sibling 25912,
sickness

side

silent

silver

sin

since

33
27

6z

sing
sink
sister
sister-ii-law
sit

six
sixty
skin
skull
sky

slap (v,
sleep
slingshot
slow
slowly
sinall
sreoke
smoothe
smile
snaill
snake

sneeze

14



sni ff
soap

sole
son-in-law
song

sour

south
speak
spear
spider
spirit
spit

split
sprout (v)
squeeze
stab
étair
stand

star

steal
step-child

step-mother

23
37
34
45
14
31

22

34

31
22
43
21
34
19

37
10

15

23

63

still
sting
stomach
stomach ache
stone
stoop

stop

storm
story
stove
straight
stray
strip
strong
stump

suck

sugar cane
sun

sunset
supper
swallow (v;

swamp

35

33

31

21

kL
39

31

2900

18,

28

38

43
38
37
22
25

17



tall
téach
tear {nj
tell
temple
ten
tend
that
the 13, %
their .
theirq
them

there

53

17,

13, 39,
Lz, 43,
Lhy

25

34

18

tning

think

thirst

thirty

this

thorn

throﬁ
thumb
thunder
tie

time
tired
today
tomorrow
téngue
tooth

top (nJ

X,

32
17
28

.‘ ¥

30
16

18

25

1,
38
18

13

33
14



town
trade
transier
trap (nJ)
tree
tripod
trouble
true
try
turtle
twenty
twist

two

u

uncle
under
understand
unripe
until

up

upstream

38
3.5
39
10

37
37
23

18
18

upviard
us (dual)
us (inel)

us (excl)

<

valley
vein
very
voice

vomit

W

viaist

walk

wall

wer

wash
watch (v)
water
water fall

water pole

34
15, 24

13, 15

45
25

21

21, 30

2h, L5

A
37
38



wave (n) &

we (dual) 15, 24
we (incl) 16, 24, 41
we (exel ) 13,15, %
wean 27
weave - 1
wedding 14
weeds Y
well 7
we st 37
wet 7
what 32
when X2
where 3
which 3
white 31
who J
why 32
wide 30
-widow, widower 8
wife 4
wild 12

66

win
wing
wing
vise
witch
wither
man
wood
word
work
world
worm
worship

write

J

year

ves
yesterday
yet

you (sg)

you (pl)

1,

17

13
33
31
L6
25
17
15
13
13
13
12

39

Lty
19
20

33

11, 22, 32

15 24, 32






